
Dane Kontrahenta/Contractor Details: 

Nazwa/ Name __________________________________________ 

Adres /Address ___________________________________________ 

Nazwa Rejestru, Numer Rejestrowy / Name of Registry, Registry No. ________________________________ 

NIP/Tax Identification Number ________________________________________ 

 

 

Oświadczenie Kontrahenta / The Statement of The Contractor 

 

W związku z inwazją Federacji Rosyjskiej na Ukrainę a także sytuacją naruszeń praw człowieka w Białorusi oraz w 

związku z udziałem Białorusi w agresji na Ukrainę, kontrahent niniejszym oświadcza, że stosuje się do obowiązujących 

przepisów prawa wprowadzających sankcje przeciwko Rosji i Białorusi (w tym wobec poszczególnych osób, firm, 

produktów lub gałęzi gospodarki/przemysłu) i nie współpracuje z podmiotami, czy też w zakresie, które są tymi 

sankcjami objęte. 

Ponadto kontrahent oświadcza, ani on sam, ani żaden członek jego zarządu1, ani też jego właściciel ani beneficjent 

rzeczywisty2,nie jest objęty tymi sankcjami.  

Jeżeli którakolwiek z informacji zawartych w niniejszym oświadczeniu stanie się nieaktualna, wówczas kontrahent 

zobowiązuje się niezwłocznie powiadomić o tym Portal Stali sp. z o.o. za pośrednictwem poczty e-mail 

(biuro@portalstali.pl), nie później niż w ciągu 3 dni roboczych od zaistnienia tej okoliczności. Podpisujący niniejsze 

oświadczenie zapewnia, że jest uprawniony do działania w imieniu Kontrahenta. 

Connection with the invasion of Ukraine by the Russian Federation and the situation of human rights violations in Belarus 

as well as in connection with the participation of Belarus in the invasion into Ukraine, The Contractor hereby declares 

that it complies with the applicable laws introducing the sanctions against Russia and Belarus (including the sanctions 

against individual persons, enterprises, goods or branches of the economy/industry) and does not cooperate with entities 

or in the scope that are the subjects to these sanctions.  

In addition, The Contractor declares that neither The Contractor nor any member of its management board1, nor its 

owner, nor beneficial owner2, are subject to these sanctions.  

If any of the information contained in this statement becomes outdated, then The Contractor undertakes to immediately 

notify Portal Stali sp. z o.o. via e-mail (biuro@portalstali.pl), no later than within 3 business days from the occurrence 

of this circumstance. The signatory of this Statement assures that he/she is authorized to act on behalf of The Contractor. 

 

 

 

Data/Date __________________    Podpis/Signature ____________________________ 

 

 
1 nie dotyczy kontrahentów nie posiadających zarządu/ does not apply to contractors without the  management  

2 dotyczy beneficjenta rzeczywistego w rozumieniu art. 3 ust. 6 Dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady(UE) 2015/849 z dnia 20 maja 2015 r. 

w sprawie zapobiegania wykorzystywaniu systemu finansowego do prania pieniędzy lub finansowania terroryzmu, zmieniająca rozporządzenie 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 648/2012 i uchylająca dyrektywę Parlamentu Europejskiego i Rady 2005/60/WE oraz dyrektywę Komisji 
2006/70/WE (Tekst mający znaczenie dla EOG) z późniejszymi zmianami./ applies to the beneficial owner as defined under Article 3(6) of Directive (EU) 
2015/849 of the European Parliament and of the Council of 20 May 2015 on the prevention of the use of the financial system for the purposes of money 
laundering or financing terrorism, amending Regulation (EU) No 648/2012 of the European Parliament and of the Council and repealing Directive of the European 
Parliament and Council 2005/60/EC and Commission Directive 2006/70/EC (Text with EEA relevance) as amended." 


